FAGREEMENT ON TRANSFER OF
AN OWNERSHIP INTEREST

concluded in accordance with provisions ol
Section 115 of the Act Ne. 513/199] Coll,, the
nercial Code, as amended, on the below

il Tedi ered seat at Prapuc 1, Klimentska

46, Rost:¥46de: 110 02, ID No. 264 85583,

ister, with  the Commercial Register
diffifiistered by the Prague City Court, Section B,
Insert 7379,

legally represented by Ms. Markéta Hejmova,
Chairman of the Boeard of Directors and Mr. Jifi
Kuhat, Member of the Board ol Directors

as a transferor and first contracting party
(hereinafter referred to as the “Transferor™)

and

TMF Holding Eustern Europe B.V.
with its registered seat at Locatellikade 1, 1076AZ
Amsterdam, the Kingdom ol the Netherlands,

represented by JUTDr. Petra Viachova based on the
Power of Attorney

as a transferee and second contracting parly
{hereinafter relerred to as the “Transferee™)

(together referred to as the “Parties” and
individually as a “Farty™)

YWHEREAS

1. the Transleror is the sele sharcholder of the
campany ARU Czech s.r.o., with registered
seal al Prague L, Klimentska 46, Post Code:
11002, Tdentification Wo.: 271 14 228
(hereinafter referred to as the “Company™};

=

the 'Itansferor holds the Company ownership
imerest, which represents 100% of the
tegistered capital of the Company, amounting
to CZK 200,000 (in words: two hundred
thousand Czech Crowns). Defore executing

(- T

SMLOUVA O PREVODU
OBCHODNIHO PODILU

uzavfend vc smyslu ustancveni § 115 zdkona
¢ 313/1991 Sh., obchodniho zdkoniku, ve& znéni
pozdajSich piedpist, niZe uvedeného dnc mezi:

TME Asgets a.s.

sg sidlem Praha 1, Klimentska 46, PSC: 110 (2,
1¢: 264 85 583, zapsanda v obchodnim rejsiFiku
vedeném Méestskym soudem v Prags, oddil B,
vio¥ka 7379,

jejimz jménem spolefné jednaji slefna Markéra
Ilejmovd, pledscda pfedstavenstva a pan Jifl
Kubdt, élen pfedstavenstva

jako prevodcem na strand jedné (ddle jen
PFevadee™)

TMF Hulding Eastern Europe B.V.
s¢ sidlem Locatellikade 1, 1076AZ Amsterdam,
Mizozemske kralovsiv,

zastoupend JUDr, Petron Viachovou na zakladd
plng moci

Jako nabyvatelemn na strang  druhé {(ddle jen
~Nahyvatel)

{(déle spolefné rovnéZ jako , Strany” a jednotlivd
Jeka  Strana”)

VZHLEDEM K TOMU, ZF.

1. Pfevodee je jedinym spolecnikem spoladnost
ARU Czech sr.o., se sidlem Praha |,
Klimentska 46, PSC: 110 02, 1¢: 271 14 228
{dale jen ,.Spolefnost™);

2. Prevodce md obchodni podil ve Spolenosti
pfoadstavujici  100%  zakladniho  kapitale
Spolenosti, jehoZ vyde &inl 200,000 K&
(slovy: dvé siE usic korun feskjch). Pied
podpisem této smlouvy a pro ufely jejiho
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of this apreement and for the purpose of its
execuling, the Transleror, in the capacity of
the sote sharehelder of the Company, decided
on the division of the ownership interest in
the Company into two paits. As a result, the
Transferor's ownership  interest in  the
registered capital of the Company cansists of
{i winety percent (90 %), which the
Transferor shall transfer to the company TMF
Group Invest Two DV, and {ii} ten percont
(14 ¥4} of the ownership interest (hereinafter
referred tn ms the “QOwnership Inferest”)
which will be transferred to the Transferee
bazcd on this Agreement;

the Partics conclude this agreement (hereinafter

referred to as the “Agreement™)

Art. I. Subject matter of the Agreement

I. Dy this Agreement the Transforor ransfers
the Ownership Interest in the Company for a
payment {hereinafter referred W as the
“Payment™) consisting of the aggregale of:
CZK 19,085.80 (in words: nineteen thousand
eighty-five Czech crowns 80/100).

The ‘Itansferee accepts the Ownership
[nterest and undertakes to remit the Payment
o the Transferor’s bank account number:
802695000/2700 kept with UniCredit Bank
{zech Republic, swift code BAUXUC/PP,
within three months after the signing of this
Agreement.

Art. [T. Representations of the Transferce

The Transteree herghy  represents that it is
acquainied  with the valid wording of the
Founder®s deed of the Company, as ensues [rom
the original Founder®s deed of the Company dated
December 15, 2003 and its amendments and also
represents that it aceedes to this Founder’s deed of
the Company and accepts all ohligations and
rights atising for it theretrom,

Ari. IT1. Representations of the Transferor
1. The Transferor represents that the Company
is a legal entity duly established and
registered in accordance with the laws of the
Czech Republic in the Commercial Register
kept by the Mbunicipal Court i Prague,
Section C, Insert Ma.: Y7290,

1~

podpisu Prevodee v plsobnosti jediného
Spolegnika rozhodl o rozddleni obchodniho
podilu na dvé &4sti. V distedku toho se Gfast
Prevodoe ve Spolednesti sestivd z (1) 90 %
obchodniho podflu, ktery w=e prevadi na
spoleénost TME Group Invest Two BV & =
(il 0% obchodnihe poediln (dile  jen
,Obchodni podil™). ktery Prevodee piovidi
na Nahyvatele na zaklad? této smlouvy,

uzaviraji Strany  tute  smlouvu  (dale  jen

wamlpuvas),

CL 1. Picdmét Smlouvy

1. Fievodee touto  Smlouvoun pievadi  na
Nabyvatele Obchodnf pedil ve Spolecnosti za
iplatu (déle jen ,Uplata ¥} ve v¥3i 19.085,80
K¢ (slovy: devatendot tisle osmdesdt pét
korun éeskyeh BOA00).

2. Nabyvatcel tente Obebodni podil kupuje a

piijimd a zavazuje se zaplatt Uhplat do i
mésicl ode dne podpisu 1éto Smlouvy na véet
Pfevodce &fsto: £02695000/2700 vedeny u
UniCredit Bank Czech Republic, swilt kid
BAUXCAPE,

CL IL FrohliSeni Nabyvatele

Nabyvatel timto prohlasuje, 2¢ se scapamil 3
platnym znénim zakladatelské listiny Spolednosti,
jak wwplyvd z plvodn!  zakladalelské  listiny
Spolefnosti ze dne 13, prosince 2003 a jejich
zmén, Ze k této zokladatelské listing Spolecnosti
pistupuje a piijimd prava a zivazky z ni pro né)
plynouei.

CL 111 Prohliteni Pievodee

1. Pfevodce prohlaguje, Ze Spolednost e
privoickou  osobou  Fadné ealodenou  a
eapsanou podle  prava Coské republiky v
vbchodnim  regsifiku voedeném  Méstslom
soudem v Praze, oddil C, vieZka 97286,
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The Transferor [urther reprosents that if is a
commercial company duly  eslablished,
registered  with  appropriak:  Comimercial
Register and existing in aceordance with the
laws of the Czech Republic and that it is in
accordance with the laws of the Crech
Republic authorised to conclude  this
Agreement and duly perform the obligations
under this Agreement.

The Company records a receivable against
the Transtoror in the amount of CZK
180,130.00 which arose on the basis of the
Strategic Partnership Agreement concluded
on Jaunuary 20, 2004, Conclusion of this
Agreement on transfer ol an owncrship
interest does not affect the amount or the
continuation of this receivable and thiy
receivable agninst the Transferor still exists,

Art. T¥. Governing law, disputes

The Parties lereto have agreed that the
obligations, rights and duties arising
hergunder shall be governed and construed in
accordance with the laws of the Czech
Republic, in particular by relevant provisions
of the Act MNo. 315/1991 Coll, the
Commercial Code, as amended.

All disputes arising from this Agreement and
in comnnection with i1 shall be, when
cxcluding the competence of common courts,
finally decided in arbilralion proceedings

before the Arbitration Courl attached o the

Economic Chamber al the Cacch Republic
and Agricultural Chamber ol the Czech
Republic in Prague in accordance with its
Rules by one arbitrator appointed  in
accordance with its Rules. The Parlies
undertake to fulfil all obligations imposed by
the arbitration ruling in by it stipulated timeg
limits.

Art. ¥. Final provisions

L.

If the Transferce docs not pay the Payment in
the anount and under the conditions provided
in Art. I, of this Agreement, the I'ransferor
reserves the right to withdraw fiom this
Agresment.

This Apgreemenl becomes valid and effoctive
on the day of its signing v both the Parties.
At the same day also the transfer of the

Pfevodce dile prohlafuje, Ze je cbchodni
spoleénosti fadné ZzaleZenou, zapsanou v
pfisluidném obchodnim rejstiiku 4 existuiic v
souladu s platngmi pravaimi predpisy Ceské
republiky o Ze je oprivnén na zikladé
platnyeh pravnich predpist Ceské republiky
luto Slouvu uzaviit a fadné plnit zivazky v
ni obsazené,

Spclednost evidije pohledaviu viéi Prevodci
ve vyl 190.130,00 K& venlklé na zakladé
Smlouvy o strategickém partnerstvi 2¢ dne
200 ledna 2004, Uzavien! této smlouvy o
prevodu chchodniho podilu nema na visi ani
rrvani této pohleddvky Zadny vliv  a tato
nadile existuje vidi Plevodcei.

1. 1¥. Rozhodné prive, spory

1.

b

Strany sc¢ dohadly, Ze vrtahy, zdavarky, priva
a povinnost vyplyvajici 7z této Smlouvy se
budou fidit pravnim fadem Cesleé republiky,
zejména piisluinymi ustanovenimi  zékona
&.513/1921 Sb., obchodniho zbkoniku, ve
znéni pozdéjiich pfedpisi.

Viechny spory, které by mohly veniknout
7 této Smiouvy nebo v souvislosti s ni, budou
s vyloufenim  pravomoci  obecnych  soudl
rozhodoviny 3 konegnou platnosti
v razhod2im Fzeni v Rozhod€iho soudu pfi
Hospodifské komofe Coské republiky a
Agrarni  komofe Ceské republiky v Praze
podie  jeho Rédu jednim  rozhodcem
ustanovenym podle tohoto Ridu. Strany se
savaxuii splnit viechay povinnosti ulofend
jim v rozhodéim  nalezn ve  lhitich  jim
slanovernych.

ClL V. ZiavEreénd ustanoveni

V piipads, Ze Nabyvatel nezaplati Uplatu ve
vyEi a za podminek stanovenych v CL 1, télo
Smlouvy, Pfevedce md prive od ée
Snilouvy odstoupit.

Tato Smlouva nabjva platmosti a G8innosti
dnem  jeitho  podpisu obéma  Stranami.
K tomuto dni eké nabyvd O&imnosti plevod



6.

Ownership Interest becomes effective

This Agreement  represculs  the  cntire
agreemenl  betweoecn the Parties and
supersedes all previous contracts,

agreementy, and arrangements in relation to
the subject matter of this Agresment, both
oral and written.

This Agreement may only be amended or
extended exclusively by a written agreement
of both the Parties.

This Agreement has been executed in five
original counterparts in English and Czech
language. Each Party shall receive one
counlerpart, two counterparts shall be used
for the record ol change of sharcholders in
the Commercial Register and gne counletpart
shall be retained by the Company. In case of
any  discrepancies  occurring  during
interpretation of the text of the Agreement
belwaen both language versions, the Crech
version shall prevail.

If any provision of this Agreement is found 10
be invalid or unenforceable by any competent
court or government authority, the remaining
provisions of this Agreement shall continue
in full force and effect. In such an cvent, the
Partivs shall cxceute any amendments hereto
teserving or achieving cliccts as close as to
the sume resull as legally possible to the
provision hereol determined to be void or
unenforceable.

Each Party shall pay the costs and expenses
(including without limitation all legal and
other advizor's fees) expended by it in |
comnection  with  or  incidental to the
negotiation, preparation and conclusion of '
this Apreement. i

Nong of the Parties may give o any third
person any informalion about the terms of
this  Agreement and  negolialions  ih
conniection hereto, related to the other Party
without  ils  prior  writleh  consent,
with the CxEeplion of
(i) its erplovees and advisors bound by
similar  provisions  on confidentiality,
(i} employees of relevant state and other
offices and courts, if required to do 50 in
aceordance  with  legal repulations, and
(iii} if the relevant other Party has already
made the information publicly available or
the information was already generally known
without the fault of the opposite Party.

1h

cbchodniho podilu.

Tato Smlouva pfedstavuje dpinou dehodu
Stran o jejim pfedmétn a nahrazuis viechny
predehozi smlouvy, dohody a ujednini Stran
vriahujict se k pfedmétu této Smlouvy, klerd
byla v minulosti udindna, at’ ji¥ v pisemné &
asind forme,

Tato Smlouva mize bft zménéna nebo
roziifcna  poure pisemnou dohodou obou
Stran.

Tawn  Smlouva je  vwhotovena v péti
stejnupisech s platnosti origindlu ¥ anglickém
a Ceském javwee. KaZdd ze Stran obdr?i po
jednom stgjnopise, dv@  wyholoveni  jsou
urdena pro  Zménu  zipisu  spolednikl
v ohchadnim rejstiku a jedno vyhotoveni je
urieno pro Spolefnost. ¥V opfipadé, Ze pfi
vykladuy textu Smlouvy vzniknou rozpory
mezi ohéma jazykoviiun verzemi, plati verze
Geska,

Shleda-ll  kterykaliv - pitslufny  soudni &
spravil  organ  jakeékollv  ustanoven! 1éto
Smlouvy za neplatné & nevynutitelng,

vislavaji zbyvajici ustanoveni této Smlouvy
platnd a uéinnd, ¥V tomto pfipadé uzaviou
Strany dodulky k 1€le Smlouvé nezbytné k
tormu, aby vzékonnych mezich  byly
zachovany ¢ dosazeny 1dinky co nevice
odpovidajic zamyslenym acink im
neplatnéha & nevynutitelnéhe vstanoveni.

Strany nesou karda ji vynolofené ndklady a
vidaje (v&tnd odm@n advokatd = jinych
poradell bez omezeni) spojené nebo nahadile
souviselici s vyjedndnim,  pipravou  a
uzavienim réto Smlouvy.

Zadnd 7ze Stran neni oprévntna posiotnout
Iteréknliv tieti osabd jakékoliv informace o
podiminkich této Smlouvy & o souvisejicich
judnanich, 1¥kajiei sc druhé Stany ber jejiho
piedchoziho pisemného souhlasu, s vyjimkou
{i} svvch zaméstnancll a poradedl vazanvch
stegjnym  ustanovenim o diwérnost,
(i1} zamé&smancil pfisluin¥ch statnich a jinych
wadid a soudd, pokud je o nezbyiné
podle privnich pfedpis, a
(iil) pokud se informace « pfidinéni druhé
Strany, kleré se (ykd, staly veicjnd dostupniou
nebo jo obeend mmama bz zavingni proté)si
Strany.



9. The Parties hereby represent that this | 9.

Aprecement is ar expression of their true and
free will, in witness of which they attach their
signatures below.

the ‘I'ransferar / Prevadce

ﬂ I/ A
L

TMF Assets a.s5.

Markéta Hejmova,

Chairman of the Board ot Dircctors f

piedsgdg pfedstavenstva

Strany timto prohlafuji, Ze tate Smlouva
vyjadiuje jejich pravou a svobednou viili a na
glkaz tohe k nf pFipojuji niZe své podpisy.

dated/dne ’{"?6.92#0 g

In Prague/V

thési‘eree

] byvatcl

TMF¥ Holding Eastern Europe B.Y.
JPDr. Petra Vilachova

Based on the Power of Atomey
!/ na zikladé plné moci

s

TMTF Assets a.s.

Jiil Kubdt,

Member af the Board of Directars /
£len predstavenstva

PROHLASENT O PRAYOSTI PODPISU
NA LISTINE NESEPSANE ADVOKATEM

Bémé &islo knihy a prohlagenich o pravosti podpisu 00136074 76/2000/C

Ja, ni%e podepsand Mgr Ing. Mudina Zrald, advokit se sidlem v Praze 6, U proni batcric  2046/47, cupsany
v seznamu advokad videntm Ceskou advokétnd komorou pod ev. & 11250, prohladuji, #¢ wie listinu,  plede
mnou vlastnoruend v 5 vyhutovenich podepsala:

JUDr. Petra Viachovd, rodné Sisle 73622770223, byvtem BroZikova 1612, 230 82 Ulvaly,

Jeii% totodmost jsem #jistila v ohianského prikazy Ceské republiky €. 105879138 vydanéha M2 Brand$s nad
1 ahem — Slurd Buoleslay,

Pudepsany advokdt timto prohlidenim o pravosti podpisu nepolvrzuje sprivoost ani pravdivost Gdagh

y

oy

uvedenich v 141o listing, ani jejl soulad s privaimi piedpisy.

Y Praze, dne 29.6.2009

Mgr, Ing. Martina £rala :
advokat

osveddeni E

& 11250




]

The company ARL Crech =ro., with ils
registered seat at Prague f, XKlimentska 46, Post
Code: 11002, [dentification Nooo 271 14 228,
hereby cenfirms that oo the below stated day it
has been delivered vne original counterpart of ihis
Agreement on transfer of an ownership interest

Spolesnost ARL) Czech sr.o.. se sidlem Praha 1,
Klimeniska 46, PSC. 11002, 10 271 14228,
timio potviruje, #e nifFe uvedeného dne ji byl
doriéen jeden origindini stejnopis této Smlouvy o
pievodu ohehodniho podilu.

ﬂmé% i«:m/

Markéta Hejmana

ARU Czech s.r.%

Statutory Representative / fadnatel






T

Bé&yné &islo ovéfovaci knihy: O. 5370 - 3391/2009

Ovéfyji, 7e dnedniho dne prokdzali svoji toloZnost
platnym Giednim prikazem a podepsali tuto listinu
pfede mnou vlastnf rukou
1. Markéta Hejmova, r. & 706116/0227

bytern Miro%ovicka 268/12, Praha 1(
2. Jiti Kubat, 1. &. 690117/0045

bytem Slavy Hornika 235/33, Praha 5
VY Praze dne 30.6.2009 L

gt e

Kristyna Bélinova
natafskd tajemnice
povétend notafem







AGREEMENT ON TRANSFER OF
AN OWNERSHIP INTEREST

concluded in accordance with provisions of
Section 115 ol the Aet No. 513/1991 Coll., the
Ceommercial Code, as amended, om the below
stated day by and between:

1 F Assets a.s.
its rebl'itered seat at Prague 1, Klimentskd

LF 5483 Posigfode: 110 02, ID No.. 264 85 583,
I latcr i the C nmmermal Reglster

legally represented by Ms, Markéta Hepmova,
Chairman of the Board of Directors and Mr. Jifi
Kubét, Member af the Board of Directors

as a transferor and first contracting party
{hereinaftcr reforred to as the “Transferor™)

and

TMEF Group Inyest Twa BV,
| : with its repistered scat at Locatcllikade 1, 1076A7
: Amsterdam, the Kingdom of the Netherlands,

. rcpresented by JUDr. Peira Viachovd based on the
| ' Power of Atterney

. as a transferee and second contracting party
; ‘{hereinafter referred to as the “Transferee™

\ (together referred 10 ‘as the “Parties” and
' individually as a “Party™}

WIIEREAS

1. the Transferor is the sole sharcholder of the

company ARU Cgzcéch s.ro., with registered

_ seat at Prague |, Klimentska 46, Post Code:

! 11002, Idemtification NMNo.. 271 14228
{hereinafter referred to as the “‘Company™);

2. the Transferor halds the Company ownership
| interest, which represents 100% of the

regislered capital of the Company, amounting
i 10 CZK 200,000 {in words: two hundred
i thousand Czech Crowns). Before executing
' ) of this agreement and fer the purpose of its

(- FHT

SMLOUVA O PREVODU
ORCHODNIHO PODILU

uzgviend ve smyslhy ustanoveni § 113 zadkona
£ 513/1991 Sh., ohchodniho zikonfku, ve zméni
pozdéjEich pedpisd, niZe uvedeného dne mezi:

. THMF Asscts a.s.

s¢ sidlem Praha 1, Klimentska 46, PSC: 116 02,
IC: 264 85 583, 7apsand v obchodnim rejstithu
vedeném MeEstskym soudern v Praze, oddil B,
vloZka 7379,

jejim# jménem spoledné jednaji sledna Markéta
Hejmova, pfedscda pledstavenstva a pan Jifl
Kubit, &len pfedstavenstva

jako picvodcem na strané  jedné  (déle jen
~PEevodee™)

TMF Gruup Invest Two B.V.
se sidlem Locatzllikade 1, 1076A7Z Amsterdam,
MNizozemske kralovsivi,

zastoupend JUDr. Petrou Vlachovou na ziklade
plog mogi

jako nabyvatelem na strangé druhé (dale jen
~Nabyvatel™)

(dale spoledné roviéz jako ,Strany™ a jednotlivé
jako , Strana®)

VZHLEDEM K TOMU, ZE

1. Pfevodes je jedinym spolednikem spolednosti
ARL Crech sr.p., se sidlem Praha |,
Klimentska 46, PSC: 110 02, 1C: 271 14 228
(ddle jen , Spolefnost™);

2. Prevodes ma obchadnl podil ve Spolenosti
pfedstavujici 100% zdkladniho kapitalu
Spoleénosti, jchoZ wvyie dini 200,000 K&
(slovy: dvé std risic korun Seskych). Pred
podpisem této smlouvy a pro ddely jejihe
podpisu  Prevodee v pilsobnosti jediného

>



executing, the Transferor. in the capacily of
the sole shareholder of the Company, decided
on the division of the ownership interest in
the Conmpany into two parts. As a result, Lhe
Transferor’s  ownership  intergst  in Lhe
registered capital of the Company consists of
(i) ten percent (10 %), which the Transferar
shall transfer to the company TMF Holding
Eagtern Europe R.V. and (ii} ninety percent
(40 %) of the ownership interest (hereinafter
referred to as the “Ownership Interest”)
which will be transferred to the Transferee
based un this Apreement;

the Parties conclude this agreement (hereimafler

reterred 1o as the “Agreement™)

Art. L Subject matter of the Agreement

1. By this Agreement the Transferor transfers
the Ownership Interest in the Company for a
paymenl  (hereinalter roferrcd to as  the

“Payment™) consisting of the aggregate of
CZK 171.,772.20 (in words: one hundred and
seventy one thousand seven hundred and

seventy two Czech crowns 20/100).

2. The Transferee accepls the Ownership
Interest and undertakes Lo remit the Payment
to the ‘lronsferor’s bank account number:
BURE93000/2700 kept with UniCredit Bank
CCzech Republic, swift code BACXCZPP,
within three months after the signing of this
Avreemenl.

Art. [[. Representations of the Transferee

The Transteree hereby rtepresents that it is
acquainted with the walid wording of the
Founder's deed of the Company, as ensues from
the original Founder's deed of the Company dated
December 15, 2003 und ils amendments and also
represents that il accedes to this Founder’s deed of
the Company and accepts all obligations and
rights arising for it therefrom,

Art, IIL Representations of the Transferor

1. The Transferor represents that the Cumpany
is a legal entity duly established and
registered in accordance with the laws of the
C7ech Republic in the Commercial Register

Spolednika rozhodl o rozdéleni obchodniho
podilu ma dvé &4sti, V ditsledku toho se afast
Prevodee ve Spoleénostt sestava z (i) 10 %
obchodnihe  podily,  ktery se plevidi na
spoleénost TMF Holding Eastern Europe B.Y
a z (ii) 90% obchodniho podilu {dale jen
LObchwdnf pudil¥), klers Pfevadee pievadi
na Nabvvatele na zdklads této smlouvy;

uzaviraji  Steany  tute smlouvu  (ddle  jen

Lamlouva’).

Cl. L. Pfedmét Smlouvy

1. Prevodoe towls  Smlouvou  pfevadi na
Nabyvatele Obchodnf podll ve Spolednosti za
Uplatu  {dile jen .Uplata®y ve v¥di

171.772,20 K& {slovy: sto sedmdesat jedna
tisic sedm set sedmdesal dva korun &eskych
20/106).

2. Nabyvalel tento Obchodni podil kupuje a
plilimé a zavazuje se zaplatit Uplat do tf
megicy ode dne podpisu éto Smiouvy na det
Prevodee Cislo: B02693000/2700 vedeny u
UniCredit Bank Crech Republic, switt kdd
BACHCZFPP.

C1. IL ProhliZeni Nabyvatele

Nabyvatel umto probladuje, Zc sc seenamil s
platnitn znénim zakladatelské listiny Spolednost,
jak wvyplivd z pivodni  zakladatelské listiny
Spoletnostl ze dne 13, prosince 2003 a jcjich
zmén, fe k této zakladatclské listinG Spalednosti
pifistupuje a piijimé priva a wdvazky z ni pro ng
plynouci.

€1. I11. Proklafeni Prevodee

1. Pievodee  prohfafuje, Ze  Spolednost  je
pravioickou  wsobou  fadné  zaloZenou a
zapsanot podle prava Cleské republiky v
obchodnim  rejstitku - vedeném  Méstskym



Art. IV. Governing law, disputes

Art. ¥. Final provisions

kept by the Municipal Court in Prague,
Scction C, Insert No.: 97296

The Transferor further represents that it is a
commercial  compuany  duly  cstablished,
registered  with  approprialc Commerelal
Register and existing in acvordance wilth the
laws of the Czech Republic and that il is in
accordance with the laws of the Czech
Kepublic authorised to conclude  this
Agreement and duly perform the obligations
under this Agreemcnt.

The Company recards a reccivable agninst
the Transteror in the amount of CZK
190,130.00 which arnse on the basis of the
Stratepic Partnership Agresment concluded
on January 20, 2004, Conclusion of this
Agreement on transfer of an  owncrship
interest does not affect the amount or the
continuation of this receivable and this
receivable against the Transferor still exists.

The Parties hereto have agreed that the
obligations, rights and duties  arising
hereunder shall be governed and construed in
accordance with the laws of the Czech
Republic, in particular by relevant provisions
of the Act No. 351371991 Coll, the
Commercial Code, as amended.

All disputes arising from this Agreement and
in comnection with it shall be, when
excluding the competence of common courts,
finally decided in arbitration proceedings
before the Arbitration Court attached to the
Feonomic Chamber of the Czech Republic
and Agriculboral  Chamber of the Czech
Republic in Praguc in accordance with its
Rules by wonc  arbitrator  appointed  in
agcordance  with  its Rules. The Partics
undertake to fulfil all obligalipns imposed by
the arbitration ruling in by it stipulated time
limits.

If the Transferee does not pay the Pavment in
the amount and under the conditions provided
in Art. L. of this Agreement, the Transtocror
reserves the right to withdraw from this
Agreement.

o]

soudem v Praze, oddil C, vlozka 97296,

Prevodce déle prohladuje, #¢ je obchodni
spolednosti  Fadné  zaloZenou, zapsapou v
pfisluiném obchodnim rejstiiku a existujici v
souladu s platnymi prévnimi pfedpisy Ceské
rcpubliky 2 Z¢ je opravnén na  zdkladé
plainyeh privnich peedpisu Ceské republiky
luly Smiouvy uraviit a Fadné plnit Zdvacky v
ni obsazend.,

Spolefnost eviduje pohledidvku vildi Prevodei
ve vvE 190.130,00 K& vuniklé na zdkladé
Smiouvy o stratepickém partnerstvi ze dne
20, ledna 2004. Uwavien! o smlouvy o
pfevodu obchodniho podilu nemd na v¥3l ani
tvini této pohledivky Zidny vliv  a tate
nadile existuje vici Pisvodel.

Cl. IV. Rozhodné pravo, spory

L

1.

Strany se dohodly, Z¢ valahy, zivazky, prava
a povinnost vyplyvajici » 1éle Smlouvy se
budou Fidit pravaim tddem Ceské republiky,
zejména plislufnymi ustanovenimi zdkona
¢, 51371991 Sh., ohchodniha zdkoniku, ve
znéni pordéjfich pledpisd.

Vicchny spory, které by moehly vanikuowt
= 1o Smlauvy nebo v spuvislosti s nf, budou
svyloudenim  pravomocl  pheonfeh  soudi
rochodovany s koneénou platnostl
v rozhodéim ¥zenl u Rozhodéiho soudu pii
lospoditské  komote Ceskd republiky a
Aprarni komofe Ceské tepubliky v Praze
podle  jeho Rédu  jednim  rozhodcem
ustanovenym podle tohoto RAdu. Strany se
zavaruji spinit viechny povinnosti uloZeng
Jim  wvrozhedtim nalezu wve  lhidch jim
stanovenych.

Ol ¥. Zavéretna ustanoveni

V piipadé, 2o Nabyvawl nozaplad Uplatu v
vidl 4 za podminek stanovengeh v CL 1L 1o
Smlouvy, Phevodee md  prive od  této
Smlouvy odstoupit.



This Agreement becomes valid and eflective
on the day of its signing by both the Parties.
At the same day also the transfer of the
Ounership Interest becomes effective

This Agreement represents the entire
agrcoment  between the  Parties  and
supersedes all previous contracts,

dgreements, and arrangements in refation o
the subjoct maller of this Agrcement, both
oral angd written.

This Agreement may only be amended or
extended exclusively by a written agreement
of hoth the Parties.

This Agreement has been executed in five
original counterparts in English and Czech
language. Each Party shall receive one
counterparl, two counterparts shall he used
fur the record of change of shareholders in
the Commercial Register and one counterpart
shall be retained by the Company. o cass of
any  discropancics  occurring  during
interpretation of (he lexl of the Agreement
between both language versions, the Czech
version shall prevail.

1f any provision of this Agresment is found to

be invalid or unenforceable by any compelent

courl or governmend authorily, the remaining
provisions of this Agreement shall continue
in full foree and effect. In such an event, the
Parties shall execute any amendments hereto
reserving or achieving effects as close g5 to
the same result as legally possible to the
provision hereol determined to be void or
unenforceable.

Each Party shall pay the costs and expenses
(including without limitation all legal and
other advisor's [ees) expended by it in
connection with or incidental 1o the
negotiation, preparation and conclusion of
this Agreement.

Mone of the Parties may give to any third
person any information about the terms of
this  Agreement and  negolistions  in
conneclion herete, related to the other Parly
without ity prior  wrillenn  consent,
with the CReCplion of
{iy its cmployces and advisors bound by
similar  provisions on confidentiality,
(1) employees of relevant state and other
offices and courts, if required to do 50 in
accordance  with  fepal  repulations,  and
(1ily if the relevanl other Party has alrcady
made the information publicly available or

the information was already generally known

Tato Smlouva nabyvé platnosti a adinnost
dnem Jejihe  podpisu ob&ma  Stranami.
K tomuto dni také nabyvi (&innusti prevod
obchodniho podilu,

Tato Smlouva piedstavuje lplnou  dohodu
Stran o jejlm pfedmdtu a nabrazuje viechny
piedchozi smlouvy, dehody a ujednani Stran
vrtahujici se k pfedmédiu této Smlouvy, kierd
byla v minulosti udindna, at jiZ v pisemnég &
usmi formé,

Tate Smilouva rbze byt zménéna nebo
ruddifena pouze pisemnou  dohodou ohou
Stran.

Tato  Smlowwva je  wyholovena v péh
stejnopisech s platnosti originaly v anglickeém
a &eském jazyce. KaZdi ze Sirun obdri po
jednom  siginopise, dvé  vyholovenl  jsou
uréena  pro  zménu  zipisu  spolefniki
v cbchodnim rejstfiku 4 jedno vyhotoveni je
uréeno pro Spoleénost. V' opripadE, 2o pl
vikladu textu Smlouvy vzniknou rozpory
mezi abéma jazvkovimi verzemi, plati verze
Geskd.

Shleda-li  ktervkeliv  plisluSny
sprévnl  organ  jakskoliv - uslanovend 1o
Smlouvy  za neplatné & nevynutitelné,
Fistdvaji zhyvajici ustanoveni této Smlouvy
plamd a Gdinnd. ¥V tomto pFipadd uzaviou
Strany dodatky k této Smlouve nezbviné k
tomu, aby v zdkomnych  mezich  Dyly
zchovany & dosazeny odinky co neviee
odpovidajici zamy3lenym udinkiim
neplainého &i nevynulitelného ustanoveni.

soudnl &t

Strany nesou kazda i vwnaloZeng ndklady a
wedaje (véetnd odmdn advokdtd a jinvch
poradeil bez omezeni) spojens nebo nahedile
souviscjiicl s vyjedndnim,  pFipravou  a
wzavfenim téo Smlouvy,

Zidnd ze Stran neni oprivnéna poskyinoul
kierékoliv il osobe jakékaoliv informace o
podminkiach W Smlouvy €i o sounvisejicich
jednénich, tykajici se druhé Strany bez jejlho
predehnziho pisemného souhlasu, s vijinkou
{1y svyeh raméstnanch a poradcl vizanvch
steinym  ustanovenim o dilvérnosti,
(i) zamésmanch pFisluinych statnich 2 jinych
whadi a2 soundd, polkud je to nezhyiné
podle pravnich predpisil, a
{iii) pokud se informace 7 piidingni drubé
Strany, keréd s tyka, stala veicjné dostuption
neby je cbeend wndma bes cavinénl proldsi
Strany.



without the faull of the oppositc Party.

9. The Parties hereby represent that this | Y. Strany timte prohlafuji, Ze tato Smlouva
Agreement 15 an expression of their true and vyjudiuje jejich pravou a svebodnaou villi a na
free will, in witness of which they attach their diikaz tohao k ni ptipojuji ni¥e své podpisy.
signatures below,

In Prapuc/V Praze, dated/dne 50 6, .'.:?""j In Prague/V Praze, daledfdne-?ff.é.éﬁ ﬂ?
T

v abyvatcl
!
A

the Transferor / Pievodce

“-\..

MF Asscts a.s. H Group Invest Two BV,
Markeéta [ejmova, AUDr. Petra Vlachova
Chairman of the Board of Direciors / /Based on the Power of Aftorney
pfedseda pfedstavenstva { na zakladé plné mogi

THF Assets a.s5.
JiFi Kubit,
Member of the Board of Directors /
¢len piedstavensiva

FRO1LASENT O PRAVOSTI PODEISU
NA LISTINE NESEPSANE ADVOKATEM

Bezneé &slo knihy o prohlasenich o pravost podpisu 001360/4T52009C

Ja, nize podepsand, Mgr. Ing. Martinu Zrald, advokit se sidlem v Praze 6, L prvni hateric AT, capsany
v seznamu advokath vedeném Ceskon advokitni komorou pod ev. & 11250, prohbaSuji, Je luko listinu,  pfede
mnpu ¥lastnorugng v 5 vyholovenich podepsala:

JUDL Petra Viachova rodné disko 7362270223, bytem Brodikova 1612, 250 82 Uvaly,

Jeif tomdnast jsem 2istila 2 obanského prikazu Ceslot republiky & 105879138 vydanéha MEU Brandys nad
1.shem — Stara Boleslay,

Podepsany advokét timto prohiadenim o pravest podpisy nepotvrzufe spravaost ani pravdivost Gdaji
uvedanich v télo lisling, ani jeji soulad s pravnimi predpisy.

V Praze, de 29.6.2009 ) %féﬁé’ 7 i /-2?# 5 L
Algr. Ing. hMartina Zrald =
advukat




el

]

The company ARU Czech sro., with its
registered seat at Prague 1, Klimentska 46, Post
Code: 11002, ldentification No.; 271 14 228,
horeby confirms that on the below stated day it
has been delivercd one oripinal counterpart of this
Agreement on transfer ol an ownership Jnterest.

Spoleénost AR Crech s, sc sidlem Peaha 1,
Klimenwskd 46, PSC: 11002, 1C: 271 14 228,
timto potvrzuje, Ze nide wwedencho donc ji byl
doruden jeden origindlni stejnopis téle Smlouvy o
prevadu obeliodniho podilu.

In Prague, dated / } Praze, dne 57 R

ﬂwff% o/

ARl Czech s.r.0.
Marketa Hejmavd
Stamtory Representative / jednatel

¥







Bé&#né éislo ovéfovaci knihy: Q. 5370 - 5391/2009

OviEji, 7e dnesniho dne prokizali svoji totoZnost
platnym tfednim prikazem a podepsali tuto listinu
picde mnou vlastni rukou
1. Markéta Hejmova, r. €. 7061 16/0227

bytem Mirofovicka 268/12, Praha 10
2. Jifi Kubit, r. €. 690117/0045

bytem Slavy Hornika 235/33, Praha §
V Praze dne 30.6.2009

(B&‘C ) {\f‘ﬂ\m&_} P
Kristyna Bélinova i
noptaiska tajemnice
povéfena notafem







